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S a s t a n a k n a R i e c i 

Mi smo veseli , da j e riečki sas tanak u 
b i t n o s t i p o p r i m i o ono, š to smo mi zagovaral i . 
I tadi , važnos t i , ko ju jo j mi dajemo, objeloda
n ju jemo u cjelost i p r i h v a ć e n u rezoluc i ju : 

„Povodom političkog stanja, u koje je do
spjela monarhija uslied krize u Ugarskoj, hrvatski 
zastupnici sastadoše se u svrhu, da zauzmu stano
vište; prama tomo stanju i da označe pravac poli-
' kome radu hrvatskoga naroda u pitanjima, koja 
i noprieporna i svima zajednička, a neprejudicira-

ići načelnom stanovištu, na kojem vojuju u parla
mentarnom životu, bilo kao pripadnici klubova, bilo 

pojedinci. 
Hrvatski zastupnici drže, da su današnje jav-

prilike u Ugarskoj nastale uslied borbe, koja 
ide za time, da kraljevina Ugarska dodje postepeno 

• podpune državne samostalnosti. 
Hrvatski zastupnici smatraju tu težnju oprav-

nom voć stoga, što svaki narod ima pravo, da 
lobodno i neodvisno odlučuje o svome biću i o 

ivojoj sudbini. 
Hrvatski zastupnici uvjereni su, da su oba 

roda hrvatski i ugarski, ne samo s obzira na 
>voje historičke odnošaje, već još više s obzrni na 

_: icu neposrednoga susjedstva i na realne po-
•ebe svoga života i medjusobne samoobrane upu-

;avati svaki povod i uzrok inedjusobnom trvenju. 
Polazeći s tih predpostavaka, lirvatski zastup-

ici smatraju, da je njihova dužnost boriti se na-
iskim n a r o d o m za izpun jn i jr suli 

ržavnih prava i sloboština, u uvjerenju, da će re-
sloboštine biti od koristi hrvatskom 

ugarskomu narodu; a time će se udariti temelji 
trajnomu sporazumljcnju obaju naroda. 

Postignuće te svrhe, namienjene obostranoj 
koristi, uvjetovano je najprije reinkorporacijom Dal
macije kraljevinama Hrvatskoj, Slavoniji i Dalma
ciji, kojima već virtualno i pravno pripada. 

Da se uzmogne pristupiti k ostvarenju rein-
korporacije Dalmacije treba najprije, da se odstrane 
današnji nesnosn i parlamentarni i upravno politički 
odnošaji u Hrvatskoj i Slavoniji i da se uw«lii ta
kovi odnošaji, koji ć e odgovarati potrebama kultur
ne zemlje i zahtjevima ustava i slobode, zajamče
nim slobodoumnim ustavnim uredbama, kao što su 
poglavito: 

izborni red, koji će omogućiti i obezbiediti 
biranje takovoga narodnoga zastupstva, koje će biti 
vieran izražaj nespriečene i slobodno narodne volje: 

podpun'a sloboda štampe, ukinućem objektiv
nog postupka i uvedenjem porote za štamparske i 
pobtičke delikte; 

sloboda sastajanja, udruživanja i izražavanja 
nisli; 

ostvarenje sudačke neodvisnosti, zajamčene 
svakomu sudcu nepomičnošću i neodgovomošću za 
svoja sudačka djela; 

ustrojenje vanrednih istancija upravno-držav-
noga suda na zaštitu interesa i političkih prava 
gradjana proti upravnoj samovolji; 

suda za karnostnu od
govornost svih javnih činovnika radi kršenja zakona. 

Hrvatski zastupnioi uvjereni su, da je trajni 
iz umak izmedju naroda hrvatskoga i ugarskoga S}] 

može postići najprije to'nim i strogim vršenjem 
prava hrvatskoga naroda, sadržanih u postojećoj 
hrvatsko-ugarskoj nagodbi, te promjenom odnošaja 
što spadaju u područje posala, koji su danas Hr
vatskoj zajednički sa' Ugarskom, kao i sa zapad
nom polom monarkije na način, da hrvatskomu 
narodu bude obezbjedjen samostalni politički, kul
turni, financijski i obće gospodarstveni obstanak i 
napredak. 

Naravnim tačrjem dc;-adjuja odnizit se 

voniji i Dalmaciji takodjer i na odnošaje našega 
u najizloženijem kraju, biva u posestrimi Istri. 

Da se uzmognu provadjati i do ostvarenja 
dovesti ovdje iztaknuta načela, težnje i zahtjevi, 
izabire se odbor od 5 zastupnika, koji će imati još 
i daljnji zadatak, da promiče i za riešenje priprav
lja ina p i tanja, koja su nuMin zemljama zajednič
ka, ili su od koristi obćoj narodnoj 'dobrohiti. 

Iz sastanka hrvatskih narodnih zastupnika. 
Rieka, 3. listopada 1905. 

Predsjednik: Dr. Pero Čingrija. 
Dr. Roko Arneri — Dr. Ivan Banjavčić — 

Erazmo Barčić — Lovro Borčić — Dr. Melko Čin
grija — Dr. Ante Dulibić Dr. Eduard Grgić — 
Dr. August Harambašić Dr. Nikola Katnić 
Milan pl. Kiepach — Dr. Pero Klaić - Dr. Ivan 
Majstrović - Dr. Ivan Mangjer — Dr. Ivan Ma
r o l d _ Vicko Matas — Vicko Milić — Antun 
Radić — Mato Radimiri — Nikola Ribičič — 
Cvjetko Rubetić — Ivan Sasel — Dr. Ivan Štam-
buk — Dr. Ante Tresić-Pavičić - Dr. Ante Trum-
bić — Grga Tuškan — Antun Ucović - Dr. Fran 
Vrbanić — Dr. Adam Verona — Dr. Bozo Vin-
ković Stjepan Zagorac. 

U odbor od pet lica izabrani su sliedeći za
stupnici: 

Iz Dalmacije: Dr. Pero Cingrija, Vinko Milić 
i Dr. Ante Trumbić; 

iz Hrvatske: Dr. August Harambašić i Stje-

Nisu podpißali ovu rezoluciju, premda 
prisutni i razpravam sudjelovali, zastupnici 
na carevinskom meću u B e č u : D.r IvČević, 
ZatTron, Biankini, Perić, Vuković i dva pro
fesora na dalmatinskom saboru: Korlaet i 
Carić. Istarskim zastupnicima rezolucija nije 
predana na podpis. 

Danas smo mi i njeka družtva primili 
iz Beča „Wiener allg. Zeitung", u kojemu 
je razgovor profesora Virgila Perića. Ovaj 
profesor je u zadnje doba postao za bečke 
krugove veliki diplomata, i oni se s njim 
služe, jer „da se j e ovih zadnjih zemana 
v i s e p u t a „ b e z o b z i r n o " i z j a v i o 0 Ugarskoj 
krizi". Zadnji j e svoj bezobzirni razgovor 
gosp. Virgil držao na 1. ov. mj., a bečki 
list ga popraćuje sa značajnim riečima: „Na 
2. listapada bit će sastanak hrvatskih za
stupnika na Rieci, i za to današnja očitova
nja zastupnika Perića zaslužuju osobitu 
pažnju". 

Vidi se, i bečki list i gosp. profesor 
pripisivali su svojim praznini riečima važnost, 
do koje Hrvati ne drže ništa. Od sada, mi
slimo,' te važnosti gosp. profesoru ne ce 
davati nitko. 

Tršćanski „11 Piccolo" nosi: „Saznajem 
da je konferencija zastupnika hrvatskih veo
ma neugodno djelovala na bečke krugove, 
koji pravom vide u slučajnom sporazumu 
Hrvata i Magjara ne samo ozbiljnu pogibelj 
za osnove uustrijtin^ke, nego i to da će im 
nestati očekivanog oslona vjernih Hrvata 
proti magjarskim težnjam. u slučaju, da bi 
ovi vodili odpor do skrajnosti . ' Veći broj 
zastupnika dahnatinskili na carevinskom vie-
ću, prije nego su posli na Rieku, razprav-
Ijali su s Gautschom i s drugim ministrima". 

List gosp. Franka u Zagrebu, obsjenju-
juć prostotu, p i še : „Kako se vidi iz resolu-
cije, konferencija se bacila posve u naručaj 
Magjara, a ona petorica, koja su protiv nje, 
t o su dalmatinski zastupnici u Beču, koji 
su za Austriju. Dakle jedni za Magjare, dru
gi za Austriju, ni jedan za Hrvatsku! 

Žalostna im majka!" 
I ovo piše organ rodjenog Hrvata D.ra 

Franka! I ovo piše organ, koji j e tobož no
silac Starčevićeve misl i! 

U brzojavima pak javlja glasilo D.ra 

rofilskog "duha rezolucije, a taj odklon neu
godno j e dirnuo pristaše magjarskog novog 
kurza t im više, jer su baš bečki zastupnici 
iznosili hrvatsko pitanje pred monarkiju i 
Europu." 

I ovo je sve u jednom te istom broju 
organa „ponajodličnijeg" Hrvata! 

1 barun Mors '//• li»t i Nie mac, govori 
danas za nas Hrva te kao i Dr. Frank rodje-
ni i uzgojeni N i e n ac. 1' 1 arlam 3ntu bečkom 
barun Morse> osvr Dbširn d na prilike 
u Magjarskoj Veli da se bez n arodnosti ne 
mo£e revidii ati n agodba od g odine 1867 . 
Pragmatičku sanke iju su 1 irvats H stališi po-
sve neodvisn o ug »vorili sa ki unom deset 
godina prije od magjarskih stališa. Pri tom 
j e ugovoreno, da nosilac krune mora stano
vati u Cislitavi, te da bude vladar nad 
Kranjskom, Koruškom i Štajerskom. (Odo
bravanje). Ako Magjari u svojim izvodim 
.hoće, da uzpostave jednostrani pravni odno-
šaj, onda i Hrvati imadu pravo, da budu 
poseban državni faktor. Ne treba zaboraviti 
da se čitava uprava u Ugarskoj nalazi u 
rukama tako zvane koalicije, da o tim ljudini 
ovise izborne listine, te da ugarske oblasti 

ne slušaju kralja Ugarske, već parlamentarne 
buntovnike. V Ugarskoj bi se morali izbori 
provesti uz vojnu asistenciju". 

I barun Morsev, kao i svi Niemci , želi 
da Hrvati budu „posebni državni faktor", 
ali naravno neka se prije u Ugarskoj pro
vedu izbori uz asistenciju bajuneta. Ovako 
nam izgleda i Hrvatština Dr. Franka. Poko
pajte Magjare, v iče on, a onda će i od sebe 

id na 

(»ni zastupnici, koji su uzkmtili pođ/pis 
na resoluciji riečkoj, neka* se dobro paze, 
da ne bi poslužili bečkim slugam. Hrvati se 
neće nikad više povratit i u god. 48 . Dužnost 
je t ih zastupnika odazvati se želji, odluci , 
volji naroda, koja se podudara sa zaključci
ma riečke konferencije. 

Važnost izjave zahtieva od nas, da 6e 
na nju posebno osvrnemo. To ćemo učiniti , 
a za danas smo iznieli samo ovol iko, jer 
smo to smatrali našom kroničarskom đuž-

SJeč, 8/10. '05-

Sinoć, na poziv upravitelja ministarstva trgo-

tnog vieća svi hrvatski zastupnici iz Dalmacije, gdje 
se pod predsjedanjem istog upravitelja ministarstva 
razpravljalo vrhu našeg parobrodarskog pitanja. — 

Razni zastupnici iztakli sa potrebe naše zem
lje i štetu što bi zemlja pretrpila, kad bi se sva 
obstojeća veća ili manja parobrodarska poduzeća 
uklonila iz Dalmacije, pošto bi tad našim domaćim 
ljudim nestalo zarade; nestala bi za obćine i po-

porez i prirezi, što sada plaćaju parobrodarska po
duzeća, svalili bi se na ostala trgovačka poduzeća 
i posebnike; malaksalo bi u zenuji ono zanimanje 
za razvitak našeg pomorstva, od koga se samo 
uslied današnjih kriza možemo nadati koristi i bo
ljoj budućnosti; po našim većim lukam nestalo bi 
i ono malo prometnog života, što se je razvio na 
sjedištim parobrodarskih družtava; u novom druž-
tvu vladao bi tudji duh, itd. Iztaklo se je, kad bi 
se moralo za unupredjenje trgovačke naše morna
rice doći do fuzije, sjedište tog novog družtva mo
ralo bi biti u jednom gradu Dalmacije, poslovni 
jezik morao bi biti hrvatski, i domaći kapital mo
rao bi ga financirati. 

Upravljač ministarstva na odnosne upite zast. 
Bjaukina odgovorio je glede sjedišta družtva, da 
nebi bio nesklon, da to sjedište bude u jednom 
gradu Dalmacije, ali da se konkretno za sada ne 
može da izjavi vrbu toga pitanja; glede uredovnog 
jezika ne bi imao ništa protivna, da isti bude hr
vatski, uzevši dakako u obzir u izvanjskoj kore-

U S P O M E N E IZ J U Ž N E AMERIKE 
(Buenos-Ayres) 

ni. 
•cdujoin „Fulhama" kapetanu Diegu de Ri-
daslaniku braziljskog ,,Lloyda", koji je već 

Seg boravka u luci došao na brod sa 
>tpuuim brojem svojo erue momčadi, bila mi je, 

:ao što i svim mojim drugovima, odkazana služba. 
Nakon što su svečanim načinom na „poaku" 

bila, da potražim stan, koji bi odgovarao tančini jer čim sam stupio na obalu, zaokupilo me deset 
moje kese. 

Znao sam po izkustvu, da dulji ili kraći bc 
ravak na kraju za jodnoga pomorca ne ovisi 
njegovoj volji, već o vremenu i znamenitosti luke 
znao sam i to, dakako no izkustvu, da mornarev 

bilo izmieuj 
vali „God s avo the Queen«, 

ozvaše braz dijanci svojom 
pozove nas „Master" u svo 

časti vviskev -om i da se s 
istoga dana morali seliti 

putom; eng ozka momčad i 

lor's bome" , on s prvim č 
jara natrag u domovinu, a 

ja, božman rodom grk, dva 

dan holand ^z, a drugi bugf 

kud koga s reća ponese, 
am se dovinuo 

ja stari zap 
i tradicijom Oni „Bill of dl 

kratkim, jea 

gle: lipje-

unaluom hiniti 

iistnikom i sa dvi 

kojih je-

koeijaša, isto toliko „corredores" i čitava rulja narodna poslovic 
manje ili više neotesanih trhonoša u modrim izli- koliko stotina ki 
zanim haljetciina, prodavaoca voća, duhana i no
vina, kljastib i sliepih orguljaša, koji me stadoše 
dozivati u svim mogućim jezicima, nastojeć svak: 

. naliči oj santi, koja se pod uplivom od njih svratiti na se moju pozornost grozničavim 
čanib traka hitro topi; odlučio sam bio dakle 
liti i udesiti stvari tako, da budem u stanju 
ati, dok mi se pruži dobra prilika, da se opet 
ažujem i to po mogućnosti za Južnu Afriku, 

ulja, u kojoj sd i 

rtljagu, najm 

mjeru glave i ruku; činilo mi 5 
ujom gradnji kule babilonske. 
P s t ! Caballero, quiere Usted un coche? pst! 

la gran . . . . cpie tonto! vikao je u mojoj ne
ta slovila posrednoj blizini, hrapavim glasom, plećati auto-

medont, po čijem si glupom i užareuom licu mo
da sasvim gao prosuditi 0 obilnosti žrtve, koju je taj prinesao 

trhonošu, svomu patronu Baku, dok je s druge strane grmio 
orijaš: „La prensa, cinco centavos, la pronsaa!" 

i bezbriž- Morao sam upotrebiti svu moj 
i obi 

vdana njih potre' 
bojazan, da bih, nevješt ljudima i jeziku, mogao 
dospjeti u družtvo gospode, čiji se nazori ne bi 
sudarali s mojima, te doći do neprilika. 

OdluČih dakle one večeri ostaviti moje stvari 
na brodu, te potražit koga god od mojih zemljaka, 
za koje sam već od prije znao da obitavaju u sta
novitom diolu grada. 

kako mi barem za čas nije 
snagu mojih mišica d a s e k 

mi je to nakon si Inog uap 
putili se hrlim kom kom po 

njih proturam; kad 
pošlo za ruk 
ljezničkiin tračnicam, za koje sam po pripoviedanju 
znao, da morskom obalom uzduž carinarskih skla
dišta vode u predgradje „Boca del Riachuelo, gdje 
sam bio sjeguran naći zemljaka, koji bi mi bili 
yóljni u onim prvim za me nepovoljnim časovima, 
pomoći i svjetom i djelom. 

Nu, „čovjek snuje, a Bog- odredjuje", veli 
a što sam poodmakao ne-

našao sam se na ćošku 
adnjega skladišta, a pred očima mi pukla čistina 
osijana tu i tamo drvenim, trošnim kućama na-
erenih krovova; željezničke tračnice izprckrižaue 

onima tramvajskih kola, koja su strjelovitom 
la pri- brzinom hrlila na sve moguće strano, predstavljale 

su mrežu, u koju se ja više nisam mogao pouzdat. 

Već sam bio naumio sliediti primjer Dedalov 
i Ikarov, te se istim putem vratiti natrag i napustiti 
za onaj dan svako dalje poduzeće, kad iznenada 
spazili hrpu ljudi, koja kao da se oko nečega 
prikuplja. 

U meni se porodi želja, da vidim 0 čem se 
radi, te se i ja zaputih onamo; medjutim stadoše 

la dopirati do mojih ušiju glasovi pjevača i veseli 
3d zvuči glazbe. 

oz U sredini, na visokom tronožku, držeć u ruci 
ra crvenu zastavu, na kojoj si mogao čitati nadpis : 
e- „Salvation Army", stajala je blieda djevojka od 

kakovih osamnaest godina, sva u crnom odielu i 
sa isto takovim slamnatim šeširom na glavi, obto-
čenim širokom crvenom vrpcom: djevojka je pje
vala, a pratio ju jo na harmohici mužkarac, koji 
bi kadkada duboko uzdahnuo, stisnuvši pri tom oči, 
kao da bi se htio nečemu dosjetiti. (SliediJ. 



spondenciji i druge jezike; glede financiranja pri
staje, da se u prvom redu pozove na to domaći 
kapital, ali kad ovaj ne bi dostajao, mora se primiti 
i strani kapital. 

Ti pregovori nisu još doveli do konačnog 
zaključka, te će se dalje nastaviti. 

Da se naša domaća trgovačka mornarica uz
mogne razvijati i da se ojača tako, da se u kon
kurenciji uzmogne uspješno održati, nuždno je sva
kako, da se danas postojeća manja parobrodarska 
poduzeća sajedine u jedno veliko družtvo. Nego, da 
takav korak zbilja donese željenu svrlm podignuča 
naše mornarice, naše trgovine i naših ekonomičnih 
prilika u obće, prvi i glavni uslov jest, da to novo 
družtvo bude imalo svoje sjedište u jednom gradu 
Dalmacije, i da ovaj grad bude pravim središtem 
njegovog prometnog djelovanja. 

Kad bi grad Trst bio odabran za s j e d i š t e 
novog družtva, Dalmacija ne bi od njega imala 
nikakve koristi, nego velike štete, a o našoj doma
ćoj mornarici ne bi više moglo biti govora. Prvo 
svega naša bi čeljad težko došla do zarade u ta
kovom poduzeću čije je sjedište od nas daleko. — 
Obećanja, da će se kod primanja u službu uzet u 
prvom redu u obzir našu čeljad, puste su rieči. — 
U naravi same stvari stoji, da se čeljad uzimlju u 
službu ondje, gdje ih se ima lasno pri ruci, a to 
je u najbližoj okolini, u sjedištu poduzeća; i s tomu 
slučaju nužde, traže se čeljad iz daljega. Ovo je 
važan momenat, ako se uvaži, koliko je sada do
maćeg elementa zaposleno kod naših parobrodar
skih družtava i poduzeća bilo kod uprava istih, bilo 
na brodovim. Družtvo „Lloyd" od svoga postanka 
do danas vazda je bilo u neprestanom dodiru sa 
Dalmacijom. Kod toga družtva zaposleno je i neko
liko naše čeljadi, ali i to u najvećom dielu samo 
privremeno; kod istoga nisu se odgajah naši po
morci, nego su primljeni u službu kao već proku
šani mornari. Ne može nitko uztvrditi, da je plo
vidba „Lloyda" duž obale Dalmacije pobudjivala 
u našem pučanstvu ljubav i interes prama pomor
stvu, kao što se to zbiva, kad se pomorstvo raz
vija u vlastitoj kući sredstvom domaćih poduzeća. 
Neima valjda trgovačkih i obrtničkih poduzeća, koja 
bi pružala prigodu tako raznovrstnog posla i zara
de, kao parobrodarska. Tu mogu biti zaposleni lju
di od najviše do najniže naobrazbe, ljudi raznovr-
stnih nagnuća i razne dobi: od upravitelja družtva, 
od kapetana, mašiniste itd. do prostog mornara, 
kuhača, poslužmka, djetića, itd. 

Kad bi dakle novo parobrodarsko družtvo 
imalo svoje sjedište van Dalmacije, nestala bi za 
nas skoro svaka prilika zarade kod istog, i spalo 
bi na ništa i ono malo zanimanja za pomorskim 
stvarim, što su, i ako u čednim grauicam, pobudila 
danas obstojeća veća ih manja parobrodarska dru
žtva. Ne treba dahe razlagati, da je to već za nas 
pregolema šteta, kada se uvaži, da je nase pučan
stvo uslied neprestanih ekonomičnih, a osobito po
ljodjelskih kriza, prisiljeno da traži druga sredstva 
privrede. 

Proti zahtjevu, da u Dalmaciji bude sielo no
vog družtva, nahodi se, da to nije moguće, jer da 
je Trst veliko središte trgovine, industrije i prome
t a : tu su veliki trgovci, novčaui zavodi, agenture, 
zastupstva, silni lučki namještaji itd. Istina, da u 
Trstu imade svega toga, ali to nije valjan razlog, 
koji bi mogao, da opravda protivnost prama našemu 
zahtjevu. Trst se je podigao do znatne veličine, jer 
je austrijska vlada sasula u nj na stotino miliona i 
promicala velike podhvate. Zar ne bi ta ista vlada 
mogla, da tako postupa i prama kojem gradu Dal
macije? Zar nema u povjesti dokaza, da su naši 
gradovi bili na glasu u pogledu pomorstva i trgo
vine, kada se, može se reći, za Trst nye ni znalo 
da obstoji? Da se jedan grad Dalmacije odabere 
kao sielo i središte poslovanja velikog parobrodar
skog podhvata, to bi urodilo posljedicam, da bi se 
u tom gradu nastanili veliki trgovci, podigle banke, 
agenturo itd., da bi se morali radikalno, postepeno 
preurediti lučki namještaji, i udesiti sve prilike na 
način, da budu podesne za veliki razvitak odnosnog 
grada. Kad bi gori navedeni razlog protivnosti vrie-
dio, onda bi to značilo, da je naša Dalmacija za 
sve vieke osudjena, da samo nazaduje, da neima 
nikakve nade, nikakva izgleda, da bi se ma bilo 
kad, mogla podići u materijalnom pogledu, jer pri 
svakom većem podhvatu iznio bi se vazda isti raz
log, da je za taj podhvat podesan samo veliki koji 
grad, veliko središte. Na taj način kako i kada bi 
naša zemlja mogla što dobra i koristna dočekati r 

Pitanje uredovnog i poslovnog jezika novog 
parobrodarskog družtva za nas je takodjer od ve
like važnosti. Nego i kad bi se u štatutim novog 
družtva izričito ustanovilo, da taj jezik ima da bu
de hrvatski, to, mislim, da ne bi imalo praktične 
vriednosti u slučaju, da bi Trst bio odabran sjedi
štem družtva; jer bi se svejedno i razpravljalo, vo
dilo račune i drugo na-taüjanskom eventualno i n a 
njemačkom jeziku, a mi ne bi imali na razpoloženje 
nikakvog prisilnog sredstva, da pribavimo poštova
nje odredbi statuta. Nama bi se u jezičnom pitanju 
dobacila koja mrvica, a to bi bila sva naša steče
vina. Sasina bi drugačije bilo, kad bi družtvo imalo 
sjedište u Dalmaciji, jer bi se po naravnom t e k u 

stvari naš jezik u upravi i vodjenju posala za vaz
da održao. 

Prama pitanju družtvenog sjedišta, mislim, da 
je sporedno pitanje, tko li će financirati novo druž
tvo. No znam, zašto bismo nutkovali i silili domaće 

naše zemlje, koje ne samo što nam ne bi donielo 
nikakve koristi ni u materijalnom ni u narodnom 
pogledu, nego bi nam štetovalo tim, što bi nam odu
zelo sve one koristi, koje zemlja crpe iz sada obsto-
jećih naših parobrodarskih družtava. Kad bi pri 
osnutku novog družtva sve akcije bile u našim ru-
kam, nema ništa lasnijega, nego da veći dio istih 
predje kroz kratko vrieme u druge nama neprijatne 
ruke. To bi se sasvim lasno dogodilo, predpostaviv, 
da bi sjedište družtva bilo van Dalmacije, — kad 
bi moćan faktor to želio, jer bi dosta bila i mala 
koja bojazan neuspjeha odnosnog podhvata, da vla-
stnici dragovoljno puste iz ruka svoje akcije; dosta 
bi bilo i da se ne poluči jedne godine očekivana 
dividenda. Mislim, da sve to ne bi bilo moguće 
samo u slu'aju, kad bi družtvo imalo medju nama 
svoje sjedište. U ovom slučaju bilo bi dobro i pa
triot ično pozivati i napućivati naše ljude, da svoj 
novac ulože u taj novi veliki podhvat. 

Držim obzirom na sve to, da u nazočnom pi
tanju naš bitni, glavni zahtjev, ima biti taj, da 
družtvu bude sjedište u Dalmaciji, i da ne smijemo 
od tog zahtjeva pod nikakvu cienu odstupiti, D. 

0 pogubnom uplivu tudjili kapitala 
na našu industriju. 

(Nastavak i svrha). 

S i m p t o m a t i ć a n je i pojav t a l i j a n s k o g 
upl ićanja na b a l k a n s k o m p o l u o t o k u , na k o j e 
je, k a k o piše „ N e u e s W i e n e s J o u r n a l " o d 
2 0 . t. inj. , austr i jski Or ient V e r e i n u B e č u 
v e ć v i še puta u p o z o r i o m j e r o d a v n e k r u g o v e . 
S v e se t o zb iva ü našoj kuć i , na naše oč i 
1 na našu š tetu , a z b o g m u t a v o s t i v lade, 
k o j a ne zua ili n e će da št i t i in terese naroda. 

K a o , da s v e t o nije dosta , o v i h dana 
su se naše n o v i n e stale o p e t bavit i v j eč i t im 
p i tan jem L l y d o v a arsenala, donašajuć viest , 
da su u p u ć e n i p r e g o v o r i o n j e g o v o m o d 
s t u p u e n g l e z k o j tvrde i „ W i g h a m R i c h a r d s 
a n d S o n " i da su j o š j e d i n o n u ž d n e n e k e 
formalnos t i , iza ko j ih će Mr. M a c q u a y , k o j i 
je k a o vještak b i o pos lan u Trst, podn ie t i 
i zv je šće l o n d o n s k o j firmi. 

G o v o r i se i o c ieni , k o j a je v e ć bi la 
p o n u d j e n a ; k o l i k o je p a k u t im vies t ima 
i s t ine i da li će p r e g o v o r i k o n a č n o uspjet i , 
n e m o ž e se kazati , jer je s tvar s k o p č a n a sa 
v e l i k i m p o t e š k o ć a m a , k o j e ne o v i s e s a m o o 
c ieni , v e ć i o r ieženju pitanja, k a k o tla 
L l o y d os j egura n u ž d a n upl iv k o d u p r a v e 
arsenala, k o j i bi n j e g o v u f lotu i nadalje 
imao gradi t i i p o p r a v l j a t i ; n a p o k o n do laz i 
u obz ir i s tanov i š te , k o j e bi austr i j ska vlada 
imala zauzet i p r a m a t a k o v o m projektu . 

K a k o g o d bi lo , u p r a v i L l u y d a leži o-
davna na srcu r iešenje t o g a p i t a n j a ; o d v e ć 

o g r o m n e u t a k m i c e e n g l e z k i h p r o i z v o d a b i o 
u v i e k pas ivau i d a je o n radje naruč ivao 
svoje b r o d o v e e n g l e z k i m t v r d k a m a . 

T o m u su d o n e k l e kr iv i strani e l ement i , 
ko j i su u s v o j e svrhe znal i s v a k o m z g o d o m 
da o m a l o v a ž u j u austri jsku b r o d o g r a d n j u , a 
da k u j u u z v i e z d e v r s t n o ć u e n g l e z k i h pro iz 
v o d a , k a o k a d se o n o reče , da n e t k o tjera 
vodu na svoj ml in , p a a k o je sada t v r d k a 
„ W i g h a m R i c h a r d s a n d S o n " pregnu la , da 
dob i je u svoje r u k e L l o y d o v arsenal, ne 
čini o n a t o s toga , jer bi t o b o ž e n jo j uspje lo 
nadahnut i n o v i m ž i v o t o m j e d n o p o d u z e ć e , 
k o j e je d o sad k u k a v n o bi t i sa lo , p o š t o svak 
znade , da naše pr imorje , s i r o m a š n o ru
d o m , ili a k o n e baš t o , a o n o b a r e m nit i 
iz d a l e k a tol i b o g a t o k a o ve l ika Bri tani ja , 
nije pr ik ladno , da se u n j e m u u d o m i i širi 
obrt , k o j e m u je „ c o n d i t i o s ine q u a n o n " 
naravsk i po loža j u b l iz in i r u d n i k a že l jeza i 
k a m e n o g uglja . 

O n a t o č ini u p r a v zato , da L l o y d j v o m 
arsenalu o d u z m e i o n o m a l o dje latnost i , k o 
jom se je d o sad p o u o s i o i da na n e k i na
č in prisi l i naše b r o d o v l a s t n i k e s v o j e n š r u ć -
be pravi t i u E n g l e s k o j . „ W i g h a m Richards 
and S o n " , k o j a bi u L l o y d o v o m arsenalu 
smjest i la svo je r a d i o n i c e za p o p r a v k o manje 
važnos t i t e t a k o pos ta la n u ž d u o m d o m a ć o j 
industrij i , p o b r i n u l a bi se v e ć za t o k o m u 
da b u d u upravl jene t a k o v e naručbe . 

K o l i k o g o d se p r i g o v a r a l o priznati je 
da su, š t o se vrst i p r o i z v o d * t iče , naša po
d u z e ć a d a l e k o bol ja n e g o e n g l e z k a , u koji 
m a se p o o n o j n j i h o v o j „ T i m e is m o n e y " 
g r o z n i č a v o radi o t o m , da se u š to k r i j e m 
r o k u p r e d a d e p r o m e t u Što viši broj bačava 

" m e o d p o p r i e ö 

6-7 funt i š t er l inga prama 11 ili 12 , k o j e 
je n e d a v n o t r e b a l o plaćat i , p o t o m je ja
sno , da je n e m o g u ć a svaka u t a k m i c a i da 
naš im d o m a ć i m p o d u z e ć i m a n e preos ta je 
ino , v e ć snizi t i svojo zaht j eve ili o b u s t a v i t i 
s v o j u dje la tnos t , t e o d pust i t i radn ike , a 
o b o j e b i znač i lo p r o p a s t ne s a m o b r o d o 
g r a d n j e v e ć i s v a k o g d r u g o g obr ta čiji j e 
o b s t a n a k s k o p č a n s njez in im. 

N a k o n Što je o n o o n o m a d n e bio por i -
n u t p a r o b r o d „S.>phie H o h e n b e r g " , o p e t a 
će n e k o l i k o s to t ina radn ika ostati bez kru
ha i o p e t a će L l o v d o v arsenal pos ta t i za 
n e k o l i k o v r i e m e m r t v o m g l a v n i c o m , k o j a n e 
s a m o š to ne će davat i interesa, već će us l ied 
p o z n a t e k o m p l i k a t n o s t i a d m i n i s t r a t i v n o g 
stroja njez ino uzdržavanje zaht ievat i o g r o m 
n ih n o v č a n i h žrtava. 

N i j e dak le č u d o , Što se u m j e r o d a v n i m 
k r u g o v i m a o d a v n a snuje o k o n a č n o j p o v o l j 
noj resoluci j i t o g a š k a k l j i v o g a pi tanja nit i 
b i bila i k a k v a šteta, k a d bi se uprava arse
nala odc iep i la o d u p r a v e p a r o b r o d a r s k o g 
d r u ž t v a i p o s t a l a a u t o n o m n o m ; j e d i n o bi 
z lo b i lo , k a d se no bi naš lo d r u g o g iz lazka 
već u o d s t u p u t o g to l i z n a m e n i t o g p o d u 
z e ć a b i lo k o j o j i n o z e m s k o j tvrde i . 

„ In ternac iona ln i u g o v o r i " p iše j e d a n 
list, čija je k o m p e t e n t n o s t u p o m o r s k i m 
p i tanj ima izvan svako sumnje , „ne d o p u š t a 
ju n a m , da p r e d j e m o p r e k o s tranih sila, k o j e 
n a m nudjaju s v o j u dje latnost , n u ipak bi 
b i lo d o b r a , kad bi b u d u ć i z a k o n o p o m o r 
s k i m s u b v e n c i j a m a b i o u t o m p o g l e d u n e š t o 
oštrij i i spr i ečavao d i r e k t i v u tudj im p o d a 
n i c i m a k o d naš ih p a r o b r o d a r s k i h uprava 
k o l i t r g o v a č k i h t o l i t e h n i č k i h , t e i zr i č i to 
na lagao naJim p a r o b r o d a r s k i m družtv ima , 
da se imaju obraćat i d o m a ć i m p o d u z e ć i m a 
i s luži t i se p o m o g u ć n o s t i d o m a ć i m mate -
r ia lom, a p o š t o ovaj nije dostatan , m o r a o 
b i se isti z a k o n pobrinut i , da m u b u d e 
o l a k o ć e n u v o z iz i n o z e m s t v a " . 

N a taj bi nač in v lada m o g l a l a k o u d o 
vol j i t i naš im p o t r e b a m i o m o g u ć i t i š k a r i m a 
pr imanja naručaba uz obal jone c iene , koj i 
m a se no bi t reba lo bojat i u t a k m i c e ; t o bi 
m o g l o znač i t i p o č e t a k nj ihova procvata . 

Porezni nadzornik 

O n o m a d n j o m s m r ć u I. Kuri l i ća , os ta lo 
je i zpražnjeno m j e s t o p o r e z n o g n a d z o r n i k a 
u Š iben iku . 0 n j e m u d o s t a se je p i sa lo , a 
m i t o danas ne ć e m o s p o m i n j a t i ni i znos i t i 
sve t e g o b e , k o j e je n a r o d u n a m e t n u o , e da 
s e b e p r e d s v o j i m starješ inama u z d i g n e , a t o 
s raz loga , š to n a k o n smrt i s v a k a prestaje . 

Zadatak ov ih naših par r e d a k a jest, đa 
p r e d s t a v i m o , k a k a v bi imao bi t i p o r e z n i 
n a d z o r n i k u o b ć e , a k o d nas u D a l m a c i j i 
n a p o s e , o b z i r o m na naše o s o b i t e pr i l iko . 

Zadatak je p o r e z n o g nadzorn ika , da 
k a o o r g a n v lade nastoj i ut jerayat i o n e p o 
reze o d državljana, k o j e m o r a j u plat i t i p o 
jedini p o r e z n i kotar i , b i l o za državu ili za au
t o n o m n o oblast i . Za o d m j e r e n j e ov ih p o r e z a 
n j e m u su uz b o k dod ie l j ena razna p o r e z n a 
povjerens tva , k o j i m a pr ipada i z k l j u č i v o p r a v o 
o d m j e r e n j a p o r e z a za n j i h o v o okružje . P r e 
k o zak l jučaka p o v j e r e n s t v a n e m o ž e n a te 
mel ju o b s t o j e ć i h z a k o n s k i h propisa ništa da 
uč in i sam p o r e z n i nadzorn ik . U s lučaju, da 
o n predje d j e l o k r u g i prava, š to n j ima pri
padaju, grieš i prot i z a k o n u . 

U h o d a r s t v o n i g d j e nije d o z v o l j e n o , a 
o v o g g a d n o g sreds tva imali bi se čuvat i i po 
rezni nadzorn ic i . D r ž a t i o k o s e b e n e k u vrs t 
u h o d a i i s te p laćat i k r v a v i m žu l jev ima p o 
reznika , ne pr i s to j i se u obć3 d r ž a v n i m or
g a n i m a u j e d n o j u s t a v n o j državi , a još ma
nje č i n o v n i k u , k o j e m u ustav daje pravo 
s l o b o d e , a narodn i z a s t u p n i c i z a k o n e p o 
k o j i m a , da se v lada, e da n a r o d n e b u d e 
u g n j e t a v a n n e p r a v e d n i m n a m e t o m . 

Savjes tan p o r e z n i n a d z o r n i k m o r a da 
mjeri s v a k o m državl janinu p a k i s a m o j dr
žavi j e d n a k o m m j e r o m . O n n e smije ucv i -
liti podan ika , a dati naslade državi , k a o š to 
ne smije, a k o državl jani m o g u , uzkrat i t i utje
ravanje p o r e z a za državu potreb i t ih . 

Prije n e g o li i zda m a koj i p la težni na
l o g t reba da d o b r o p r o u č i e k o n o m s k u sna
g u p o r e z n i k a , uzevš i u o b z i r i o d b i j u ć na 

d i ivanju n j i h o v e p o r e z n e s n a g e , b e z o b z i r a 
na pri jate l js tva ili na p o g u b n e s i m p a t i j e 
antipati je . . \ , . 

P o r e z n o m n a d z o r n i k u je d u / n o s t , da 
sebi uz b o k p o s t a v i l jude p a m e t n e i r a z b o 
ri te k o j i će s v o j i m v i š e g o d i š n j i m l z k u s t v o m 

olii N e de ci p o s t u p a t i pra
ma s trankama, te m o r a znati, da a k o je 
n j e m u k a o d r ž a v n o m č i n o v n i k u mila istina, 
da je p o r e z n i c i m a o d u r n a laž. 

J e d n a k o m m j e r o m treba, da mjeri 
k m e t u i g o s p o d i n u , č i n o v n i k u i zanatlij i , 
t e ž a k u i k a m a t n i k u , r ibaru i t r g o v c u , i 

d h hira pr i pro 

i p r a k s o m jamč i o r e z n i c i m a . da i m se u 
r e d u p o r e z n o g n a d z o m i š t v a k r o j i s a m o 

pravica , a da ih se ne g l e d a k r o z c r n e p o 
l i t i č k e n a o č a l e k o j e k a k v o g d j e t e t a k o j e je 
j u č e r o s tav i lo p u č k u ili g r a d j a n s k u š k o l u . 
O n p a k o s a m treba, da s v o j i m z n a n j e m , u-
z o r n i m p o n a š a n j e m sa strankama,, a o s o b i t o 
p r a m a Članovima p o j e d i n i h p o r e z n i h p o v j e 
rens tva p o k a ž e , k a k o m u na s r c u l ež i pra
v e d n o vršenje s v o j i h d u ž n o s t i p r a m a n a r o d u 
i držav i i da se č u v a s v e g a o n o g a , š t o bi 
m o g l o u z d r m a t i u n a r o d u uvjerenje , da je 
o n pos tav l j en , da p o r e z e o d m j e r a v a p o pra
vici , a n e p o s v o m e će i fu . 

P o š t o je na n a š e m p o r e z n o m n a d z o r -
n i š t v u b i lo d o sad u z a l u d traži t i g o r n j e 
us love , k o j e m o r a , d a i m a p o r e z n i n a d z o r 
nik, a k o h o ć e d a d u š e v n o vrši . svoju s l u ž b u , 
to i h i z n o s i m o p r e d p r e d p o s t u v l j e n o u nadi , 
da ć e ih uvaž i t i i d a ć e Š i b e n i k u dat i ta
k o v a čov jeka , k o j i ć e s v e o v o i z p u n i t i na 
k o r i s t n a r o d a p r e o b t e r e ć e n o g n e s n o s n i m i 
n e p r a v e d n o u d a r e n i m n a m e t i m a , a na u g l o d 
s a m o j državi . 
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Pismo iz Zagreba 
(izvorni dopis) 

ZAGREB, 2/10. 

i R) čista stranka prava i riečki sastanak. 
Zaključak eksekutivnog odbosa čiste stranke prava, 
da ne će sudjelovati sastanku zastupnika na Rieci, 

balo imati dosta smjelosti taj zaključak opravdati 
razlozima osobnosti. Dogadjaji u stranci prava od 
razkola 1895. unapried pokazuju, kao đa mora da 
je netko, koji iza kulisa mudro upriličuje neke iz-
pade, koji su u očitoj opreci sa naukom i radom 
vodja stranke prava, a koje današnji vodiči stranke 
opravdavaju sofizmima i doskočicama. Značajna je 
činjenica, da u pravaškoj čitaonici nema mjesta za 
sliku mučenika stranke prava Eugena Kvaternika. 
Nekome kao da ide u račun, da se stranka prava 
diskreditira. Razočarana omladina ostavlja tu stranku, 
te se podaje u ekstreme, ah ne'zato kao da bi ona 
tamo spadala, nego jer ju tamo gone vidljivi i ne
vidljivi vodje modernog pravaštva. Već u više na
vrata omladina je pravaška dala razumjeti, da se 
ne slaže sa nekim pojavima u stranci, a nije izklju-
čeno, da jasno izjavi svoje nezadovoljstvo sa vod
stvom stranke. Vaš poziv za uzpostavu jedinstva u 
stranci prava, pa i uz žrtvu nekih osoba, dolazi 
baš u horu i kao da ne će ostati glas vapijućeg 
u pustinji. 

Božo Lovrić o odkriću spomenika pjesniku 
Luki Botiću izdao je studiju o umjetnosti, o životu 
i radu pjesnikovu, te „ciklus soneta«. Ovih je XIV, 
i to: „Pjesnikova vila«, „U hramu", „Blažena noć«' 
„Don Miho Mednom Lulu«, „Lukino bolovanje« 
(V-VIII)", „Zaborav", „Ivan Meštrović«, „Majka«, 
„Milić Vinko" i „Pozdrav". Lovrić je odpočeo svoj 
pjesnički rad sa ne baš sjajnim prviencem „Iris«. 
Zato je druga njegova zbirka pjesama „Chrisan-
theme" iznenadila svakoga, te s e j e Lovrić odjednom 

U bolje naše pjesnike. Brzo će 
svojih pjesama, a 

Splićaninu Luki Botiću, konn 

razloga iz službe, prikratila život u dobi Kristove 
od samih 33 ljeta. Knjiga zapada 60 novč., a mož 
se nabaviti kod pisca (Zagreb, Maruhćeva 5), St 
nijedan prijatelj književnosti ne bi imao propusti! 

Dvie nove Bukovčeve slike. Naš veliki umjet 
;ano stvara i svakim svo 
iva najzamršenije pojav 

' n a cvjetnon 

itampati treću zbirku 
)dužuje svom 

ada se 
je sla-

nik Vlab o Bukova 
jim djelo 
svjetla. 1 

m hoće da 

sjet". An gjeli osvi •'li 
čuju grol 
nrlni nuv 

) Spasitel 

oum osv 
tih dviju 

etljen ph 
svjetlosti tc 

u tom ne .vom djel 
„Sunee« prikazuje 1» 
klanjanja pred tim 
a u'od'sj 3VU tog Ž. rk 



„Crni glasovi". Već poznati novelista J o s 
K o s o r izdaje ovih dana novu knjigu pod gornjim 
naslovom. Njegovo prvo djelo „Obtužba" naišlo je 
na hvale i oduševljenje. Hrvatska i srbska kritika 
pozdravila ga je kao novu izabratu silu, koja će u 
svoja djela uliti i razkošnu poeziju i patnju skitičnog 

'ota. Kosor je realista i to kruti reaUsta, jer je i 
»gov život pun zbilje, izkustva i borbe. On je ju

nak, jer se u tom mezevu održao, ojačao i mišice 
tako učvrstio, da, kad on svojom kandžijom šiba, 
ozvanja plač i jauk h'listara i kramara. — Kad 
knjiga bude doštampana osvrnuti ćemo se oduže, a 
medjutim preporučamo svim prijateljima liepe knjige, 
da se predplate na „Crne glasove". Oprema bit će 
ukusna, sadržaja do 200 stranica. (Ciena kr. 2. -
Adresa: Josip Kosor, Jurišićeva ulica br. 8). 

POLITIČKI PREGLED 

UGARSKA. 

Kako je bilo očekivati stanje se zaphće. Fe-
jervarv, koji je po naputku Beča htio uvesti sveob-
će pravo glasa, prividno je pao. Nakon toga bili 
su koaliciji predani od krune poznati uvjeti u onoj 
bistoričnoj audienciji, Ono je značilo: pristajete li, 
dobro, nepristajete li znajte, da vas čeka obće izbor
no pravo. I u istinu sada se hoće uzpostaviti Fe-
jervarya,*koji bi proveo izbore na temelju sveobćeg 
prava glasa. Ovaj ministar sada drži sa svojim 
drugom Kristofijem pred vladarem dugosatne raz
govore. Sva je prilika, da će program ovih dvaju 
biti primljen i da će njihovo ministarstvo biti uz-
postavljeno. 

Nego ipak izgleda, da se narodnosti ne dadu 
na liepak. Socialisti su podieljeni u narodne i in-

•rnacionalue. Narodni socialisti drže sa koalicijom. 
>va je držala konferencu svih svojih stranaka, a 
mda skupnu. Ona misli ne popustit u ničemu, a 

i podupire. Sveučilistarci podpomažu 
id koalicije. I isti internacionalni socialisti izjaviše, 

riti na službu koalicije, ako i ona 
3 izborno pravo. Sada su koaliciji 

ladošli i Hrvati u pomoć. Uspjeh ne može izostati, 
ako Magjari prihvate pruženu im ruku. 

HRVATSKA. 

Riečki sastanak dobro je djelovao. Delegati 
riečke konferencije Dr. Čingrija, Tnimbić, Milić, 
Zagorac, Harambašić nalaze se u Zagrebu. Oni 
nastoje, da stvore koaliciju svih narodnih oporbenih 
elemenata u smislu programa, koji je na Rieci pri
hvaćen. One koji rade proti ovom programu nitko 
ne uzimlje ozbiljno, jer svak vidi, da su pod utje
cajem „bečke ruke", koja je Hrvate uviek tlačila, 

rio obećavala, da ih poslie minule 
pogibelji jače pritisne. 

RUSIJA. 

Nemiri se nisu još svugdje utažili, da 
i gdje započimlju s nova. - U Kavkaz je posl. 
vojska, u Moskvi na 4. o. mj. u perivoju crkvene 
konsistorije eksplodirala je bomba, u Krostandtu je 
buknuo opet obći štrajk, a prieti da bukne i u 
Moskvi. Tolstoj so ni malo ne zanosi za Dumom, 
jer on drži, da je i najpodpuniji parlamentarizam 
štetan. Dobra je Duma štetna na isti način kao i 
zla; on mrzi političke borbe kao i sve druge. 

Car ruski sazivlje drugu konferer 
Odazvaše se do sad najprva Italija i Francuzka. 

kroz koji dan odgovoriti, i pristat će 
se ne bude razpravljalo o razoružanju, 

anju pomorske i kopnene vojne snage. 
I Vatikan kani ovog puta poslat svog odaslanika. 

Povodom marokanskog pitanja i Španjolski 
ustaje na obranu svojih interesa. Štampa opominji 
vladu na te interese, veleći: čast Loubetu i Fran 
cuzkoj, ali je Španjolska iznad sve i svakoga. 

Politička vlast sve ba 
zlu krive, 

ili odrede, ondi 
Naš poglava 

liki ljubitelj cisto* 
busulu. Puno gov< 

i i presadjujii, tako da će s vremenom, ako 
o uztrajo, biti pošumljen veći dio šibenske c 

Od krajeva u neposrednoj okolici i 
la najljepši je sada radi svog zelenila i 

nla 
ko 

zidane, pa 

ule 

znadu, pa umiju Sijati i orcati, kako se njemu 
svidja. Ima nekih, što to ue umiju, pa slabo pro
laze. Tko umije, može postat veliki prijatelj njegov, 
dosta je doći k njemu, doušit mu koju protiva 
Petru ili Pavlu. Sve vjeruje, samo ne istinu, pa 
zli jezici znadu reći, da su ga k nami u Neretvu 
poslali za naše griehe. Dok on nije amo dopao, 
sve je bilo mirno: gradjani, činovnici, težaci, tr
govci slagali se. Njemu to nije bile pravo: hotio 
je novu eru stvoriti - i uspio je. Najgore je pak, 
da je radi njega i sama vlast omražena, a to je 
doista veliko zlo. 

A kraj svega toga imamo malariju, putove 
neprohodne, psost uvrieženu, industriju zahataljenu, 
blatija nepresušena, da o jadnoj kobi hrvatske 
misli i ne govorimo. 

Ovo mi plodovi Grionove ere. On na rieč 
svakoga ljubi, a sve mrzi. Kažu nam, da su so neka 
gospoda pobrinula, da mu podignu spomenik na 
ušću Neretve. Med ju tima no će bit doista naj-
zadnji negdašnji radikalni zastupnik; on dapače 
zagovara, da mu se podieli počastuo gradjanstvo 
r e c t i u s „Ehren-diplomu". Valaj ga liepo na
predujemo ! 

Ovo je kolera u sredini našoj, a lako je za 
onu iz Galicije! 

Sinj. 

Budući, da 
rije 

ole 
viti posveta barjaka „Hrvatskog 

la", mislimo, da ne će bit s gorega, ako o to-

Cienimo, da auuiljeua svečanost 

prodrao glas, da je utemeljenje ovog „Hrvatskog 
Sokola" bilo zamišljeno i ostvareno pod slabim 
auspicijama. Nije ga pokrenula opravdanost i sve
tost sokolsko ideje, već strančarska špekulacija.— 
Poznatome vitezu počelo izmicati pod nogama, 
pučka blagajna pomrsila mu račune, a pravaši svo
jom slogom prietili, da mu zadadu kobni udarac. 
On, kadar i sposoban, da se prometne kroz sve 
„moguće metamorfoze", samo da se održi, pomi
slio i uvidio, da mu je jedini spas u osnutku „Hr
vatskog Sokola". Sin mu se postavi na čelo „So
kola", vodjom bi odredjen obćinski pisar, tajnikom 
prezaduženo čeljade, a učiteljem stvor, koga po-

prezirom spomenuti. 
Uz ove okolnosti, a da za sad i ne spome

nemo mnoge druge, jer nam je to težko, kad pi
šemo o tako svetoj ustanovi, kao što je „Hrvatski 
Sokol", naravna je stvar, da utemeljenje ovog 
družtva nije moglo oduševiti ovdješnje prave hr
vatske otačbenike, ko što ne će za staluo oduše
viti ni one u pokrajini, a još manje one, koji 
shvaćaju uzvišenost sokolskog 

a sokolstva, pa zato baš 
glilo i preuranilo s odlu-

dok traju prilike i okolnosti, u kojima' se sirijski 
„Sokol" danas nalazi, nije moguće računati na 
simpatije i na odaziv ni iz mjesta nit iz dvora, te 
je predvidjeti, da će ta proslava bit jako mršava, 
dapače nikakva. 

Tražiti, da se tko zanese za društvo, koje 
je u svoje krilo skupilo elemente, kojima je pravo 
sokolstvo deveta briga, a hrvatstvo odvratno; za 
družtvo, koje se je prenatrpalo s činovničkim osob
ljem svake šare, a pustilo s vida pučke sinove; 
za družtvo, koje se nije žacalo, da na prvom svom 
koncertu dopusti, d a ' s naše pozornice zaori tali
janska pjesma; za družtvo, kojemu je poglavito 
svrha biti oslonom i obranom čovjeka, koji gi 
utemeljuje lili iz stranačkih razloga ' 
samo bezobzirno, već i drzovito. 

Trebalo je zato počekati; trebalo je nasto
jati, da „Hrvatski Sokol" u Sinju bude u istinu 
pravi „Hrvatski Sokol", da prevlada u njemu duh 
pravog sokolstva, istinskog rodoljublja, i da se 
tako iz njega iztriebi sve, što mu danas samo 
škodi i što ga pred hrvatskim narodom kompro-

ijboljoj namjeri, iz ljubavi 
prema uzviSouoj svrsi i pozivu sokolstva, i u nadi, 
da će naše rieči bit uvažene. Ne budu li pak uva
žene, neka „Sokol" u Sinju ne krivi nikoga, nego 
samu sebe, ako naidje na ravnodušnost sveukup
nog sokolstva u Dalmaciji i van nje. 

Llepa šetnja i prekrasan vidik. Nema za grad 
ljepšega uresa, nego što je zelena i ubava okolica. 

lože, rado ostavlja zagušljive 

i . 1 Na°ovo° mj« 
istvo radi km 

hvalan, što sm 
— Svak će, Ü 
zdravo i liepo, 

tinjama, koje prolaze. 
Kad je ovaj novi put napravljen, željeti bi 

bilo, da se i trošna tvrdja mat ' 
mjesto, s kojega se takav liep vidik otvara, što 
prije poravna i borovima zasadi. Neka se namjesti 
i nekoliko sjedala. Tu bi : 
sjenica, što, na srce stavljamo obćinskoj upravi. 
Ne bi s gorega bilo, kad bi sviet, koji tamo dolazi, 
mogao naći, da umoren od šetnjo što založi i 

Čujemo, što u velike odobravamo, da će se 
ovaj put što prije produljiti do druge tvrdje. Tim 
bi se put spojio s cestom na drugoj strani i šetnja 
bi još ugodnija, bila. Samo neka se što prijo to 
započne; uvjereni smo, da će tu radnju blago; ' " 
vati sadašnja, a još više buduća pokoljenja, a no
vac u tu svrnu potrošen bit će dobro potrošen. 

Samo dalje za dobro grada Šibenika! 

Parobrodarsko družtvo Pio Negri & Ci izmedj 
ostaloga ima u svojoj ovdješnjoj agenciji i takove 
činovnike, kojima je, rek' bi, najpreča briga ozhi-
voljivati i nanašat štete našim ljudima. Tako. je 
nekidan jednome trgovcu bez ikakva razloga uči
nilo prometi toliko vreća 
se moglo i odkloniti kao obično, samo da stranka 
bude štetovana. Kad je radi toga ta stranka htjela 
prosvjedovati, činovnici g. Negria navališe na nju 

ljudima, što se služe parobrodima ovoga družtva. 
Bilo bi najuputnije, a već i vrieme, da se naš 
trgovački sviet prestane sasvim služiti tim družtvom, 
morao bi ga u pravom smislu rieči bojkotirati i 
dovažat svoju* robu na drugim parobrodima, na 
pr. Rismondovim, ugar.-hrvatskog družtva. Poma
gat one, koji vriedjaju, mrze i zapostavljaju naše 
ljude, a osobito sve ono, što je hrvatsko, ne smi
je nijedan naš čestit obćinar. 

Pokušao da se usmrti. Josip Plenča iz 
Jadrtovca, vise je vremena da boluje od „raka" 
na grkljanu, pa je nekidan pokušao, da se usmrti 
britvom. Doletiše.na vrieme ukućani i spasile ga. 
Prerezao je vrat 5 cm. duboko. Čujemo, da se je 
tužio, kako su ga užasni holovi nagnali na taj 

ik, te "da želi samo što skori ju smrt sebi. 

BEČ, 7. Careviusko v ieće bilo je danas 

presnost predloga za obće izborno pravo 
bila odbijena. Nastala je na to užasna gala
ma, koja je pospješila odgodu parlamenta. 

B U D I M P E Š T A , 7. Kristony napada Tis-
zu, jer je ustao prot i prikazanoj osnovi iz
borne reforme. 

PETROGRAD, 7. Pri zadušnicima u 
domovinu prenesenog generala Kondratenka 
bila j e priredjena impozantna proslava svih 
ubijenih generala. 

B U D I M P E Š T A , 7. Uza sve pokušaje s 
uvedenjem obćeg izbornog prava očekuje se 
od dana na dan konačni pad Fejervarya. 

Ovi brzojavi predani su jutros u 7 sati, 

a primismo ih u 1.30 č. — Sramota je , da 

u Austriji brzojavi služe kao kakvo kljuse. 

Plaćamo i hoćemo bit služeni ljudski, a ne 

austrijanski! 

NATJEČAJNI OGLAS 

Iz zaklade „ Š u p u k — B i l i ć — L a p e n n a " 
udielit će se za školsku godinu 1 9 0 5 — 1 9 0 6 
i za unapried jedan štipendij u iznosu od 
Kr. 6 0 0 na godinu siromašnom i zaslužnom 
mladiću iz šibenske obćine, koji uči ili kani 
učiti srednju, višu ili s trukovnu školu. 

Natjecatelji prikazati će svoje molbe 
ovom obeinskom Upravitelj s tvu do 2 0 listo
pada 1905 . 

Jamatva u Neretvi. Amo je prcl 
rodilo vino. Ima ga 3 0 % više nego lani, a i vi 
nije najgora. Kada bi se trgovac namjerio, bezl 
bi dobar posao učinio, jer je narod na čudu s 
nom, koliko ga ima. Svaki je budžak pun. 
Bože daj i opet! 

Elektrograf; važan pronalazak. 0« 

engleskom 
i upute instrumenat, kojim se doisfci 
podpisi i u obće rukopisi i nacrti mogu slati kao 
brzojavi. Kažu, da se tim instrumentom fotogra
fija kakvog zlikovca može za manje od pol sata 
dostaviti u tri stotine raznih gradova i policajnih 
stanica. Instrumento je dat naziv „elektrograf". 
On je tako jednostavan, da njime i diete može, 
da radi. On se može navezati i na postojeće tele
grafe i telefone. Za trgovinu je od velike važnosti, 
da se originalni podpisi mogu dobiti na brzoja
vima, kojima se čine naručbine i naredbe za izplate. 

HrvatBka knjižarnioa u Zadru, Na skupštini 
ružtva za pripomaganje ubožnik hrvatskih dja-

ka u Zadru" držanoj na 30. pr. m 
je, da se ustroji komanditno družtvo, koje će pre 
zeti vlastno8t knjižarnice, zajamčnći jedan d 
udjela i čistog prihoda dobrotvornom družtvu. T 
osnutka tog družtva vlastnost knjižarnice preuzir. 
Iju na sebe velezaslužna gg. braća knezovi M a 
fred i Hubert Borelli, koji će svu čistu dobit n 
mieniti dobrotvornom družtvu. 

Veselo nas ovi glasovi, jer se nadamo, da « 
Um „Hrvatska knjižarnica" u Zadru bolje udov 
ljiti svojoj svrsi i strankama i d 
oni prigovori, koji su se opravdano sv 

Splitsko glasilo demokrata mogh 
korak napred i kazati iskreno, da nje$ 
u svom boljem dielu, nije ništa nova 
ga nego stari pravaški program. Na 

krati našoj i njihovoj stranci. 

,,M. Jedinstvo". Sa zadovoljstvom opažam 
da ovaj list nije bio ni najmanje obaviešten otok 
riečke konferencije, što je dokazom, da on nema 
oko sebe ni jednog, a kamo li 12 pravih hrvatskili 
narodnih zastupnika. 

1 



J E D I N U H R V A T S K A T V O R N I C A V O Š T A N I H S V I E Ć A U Š I B E N I K U . 

Svoj k svome! — POZOR! — Svoj k svome! 

ćenatvu, crkvama, č a s t i m se javiti p. n. obćinstvu, p o š t o v a n o m 
bratovšt inama, da sam o t v o r i o u o v o m gradu 

TVORNICU VOŠTANIH SVIEĆfl. 
K o d m e n e dob i t se m o g u izvrstne, a v e ć o d m n o g i h priznate u 

sv im vel ič inama svieoe od pravog* pčelinjeg voska, kao i finog 
c r k v e n o g tamjana. 

S v a k a i najmanja naručba p. n. mušterija pr ima se najspretnije, 
to se o b v e z u j e m obavi t i n j ihove na loge u što kraćem roku , o b v e z o m 
najpomni je izradbe i uz najpovoljnije uvjete . 

S v e l e p o š t o v a n j e m 

VLADIMIR KULIC 
Šibenik (^Dalmacija) 3 l B V n & ulica. 

J E D I N A H R V A T S K A T V O R N I C A V O Š T A N I H S V I E Ć A U Š I B E N I K U . 

IZVRSTAN SIR PLANINSKI LJETNIKOVAC** 
* * može se dobiti kod * * * * * * * * * * * * * * * * 

===I==I=Z============II=I=======I==: Itiste Magazina 

HRVATSKA VJERESIJSKA BANKA 
i PODRUŽNICA ŠIBENIK 

Dubrovniku i Podružnica 
poslove : 

Prima novac u svrhu 
s na tekući ili na 

Preuzima vriednosne papire i ine vriedn 
ijeniee, naputnice i rokove za našu đržav 

Daje predujmove na vriednosne papire. ; 
Kupuje i prodaje vriednosne papire i medne 

srećaka, državnih 

Prohigroznični Vavoljci i Vino od Kine 
ljekarnika C. R U G 6 E R I - A u Šibeniku 

= Oporavljajuće liječenje, kako se po istim 
riječima može razumjeti, teži da cijelokupno 
oporavi organizam, vraćajući u čudno rav-
notežje nutarnje djelovanje svakog sustava, 
svako nevidljive stanice. : 
= = U malaričnim vrućicam krv mom d< 
bude opskrbljena prije svoga emoglobinom, 
koju sn uništili plasmodi malarije. Netom 
je svršeno posebno liječenje sa PROTU-
GfR< >ZN I Om M V A V OLJ C IMA l j ek a r u i k a 
Muggeri-a, potrebno je početi ono opo
ravljajuće sa željezom i kinom - dva sred
stva - u svojoj vrsnoći, bolja od ikakvog1 

drugog koji mogu oporaviti oslabljeno i od 
inalarienih vrućica jako uzdrmano djelovanje. 
= Na temelju zakona fiziologije i istodobno 
dugog iskustva, nema se oklijevati u pred
nosti za preparatom ugodnim, koji brzo i 
uspjehom djeluje: te nema ništa uputnijeg 
i zgodnijeg, neg preporučiti toliko cijenjenu 
osobitost VINO 0 1 ) KINE ljekarnika Rtig-
geri-a, već dobro poznato i preporučeno 
od svih liječnika, kao najbolje i najuspješ
nije oporavljajuće sredstvo krvi. = = = = = = = 

\0 
' 0 

Č A 

„HOTEL DE IA VILLE" - ŠIBENIK ¡ ¡ 
Ovaj hotel, iz nov; 

»ruijiin zahtjevima uredjei 
udovolji Željama putuju* 

ivijeto: 
dosada obće pri 
gradila me je r, 
njem, nazivajući 

a C 1 J Prema t 
doći joj po mogi 
popust na temelj 
javnost, vrijedit 

van elegantno i ukusno, i sa svim udobnostima, po najino- % 
aknut na temelju od davna duboko osjećane potrebe/ đa \ ] 
vijeta i proširi objem prometa i svjetskog dodira sa pri 
vakojake ekonomne sveze i izvore' blagostanja, stekao 

ni, 
je putujuće P. N. publike, koja u raznim i nebrojnim pr 

hotel najljepšim '! najelegantnijim u svakom pogledu i >.) našoj 

>voljiti još dalje i u većoj mjeri P. N. publici, gotov uviek 
akom pogledu na susret, odredio sam dozvoliti' jedan znatni 
ba, jela i pića, tako da od časa što ova obznana dodj, 

sliedeći cienik : 
Za P. N. trgovačke putnike jedna soba sa jednim krevetom novčića 80; s 
ako upotrebljena za dvie sobe, forinti 1:60. 
Crno vino u htfteiu novčića 32 za litru, b i j e lo novčića 48 za litru. 
Pivo originalno Pilsen novčića 8 za 1 / 4 litre. 
Istodobno obaljujem ciene jela prema temeljnoj tarifi moga jestvenika, n. pr 

dvi 

4 
aa Jf 

A 

bez 
i polovicu porcija. ' J 
:iene od forinti 20 mjesečno % mjesečno 

, vina, i jedan 
ivom. ili' ribe, 

i ma tome surazmjerno sve drugo, s opazkom, da se dieli i i 
Primaju se mjesečni abonamenti na jelo i piće uz 

za OSObu, dozvoljavajući na ručak jednu juhu, jednu govedu: 
hljeb; na večeru jednu pečenicu sa varivom, ili drugo jelo - od me 
% i, jedan hljeb, etvrtkom i Nedjeljom suviše jodno slatko. 

Ko želi biti mjesečni abonent po novom (duljenom cijeniku, pošto su oiene ovo-
! 8 a s ovim obaljene od 2 0 % , uživat će još jedan dalj'i popust od 1 0 % . U percentualnom 

popustu uključeno je i vino, ali nije pivo. ^ 
Jedan ručak sa jednom juhom, govedinom s varivom, ' / 4 vina i bijel; 

, novčića 40. 

pica. 
Uzdam se tvrdo, da će se prema ovoj mojoj predusre 

N. publika, koju očekujem u mojim prostorijama, da podupre 
odazvati brojno P. 

4 

D . r K. K o v a č e v i ć vlasfnik. 

Sirit^ „Hrvatsku R i^ č ' 

l i 

Prima svakovrstne <&xjcn 
cjoo štamparske naručbe 

ao8 umjerene eiene oowoa 

N O M O uredjena tiskara 
Dvan Sfaglinatz 

u Šibeniku 
(ulica Stolne Crkve) 

3>reporuča se najtoplije ff. J I Gbćinstvu. 

Radnja ukusna i brza. 
=o= Slova i strojevi <&x& 

~/r- posve novi i po vr. 
^ najzadajim zahtievim 

> > , Ì 4 


